
dami, nad katerimi se dvigajo gole, strašna vi3ave, 
katere venčajo sovražnikove utrdbe. Bolgarska kavau 
lerijska patrulja je čakala na mostu, ki veže močvir
je z morjem, in ta gruča mož in konj je bilo edino ži
veče bitje v samotnem, zapuščenem, tužnem kraju, p« 
katerem je divjal močan, leden vihar. Ob 1. uri IS 
minut se je prikazala na daljnem bregu majhna žeta 
jahalcev, in kmalu za tem je dospela na cesto med 
Cekmedžo in se približala mostu. Bela zastava je vik. 
rala pred počasno jahajočim krdelom. To' so bili tur
ški pooblaščenci v spremstvu polovice eskadrona suii
čarjev. Eden vojakov je držal sulico, ki je služila z* 
drog beli zasfevi. Na mostu so se prvič srečali bol
garski in turški vojaki, ne da bi se spopadli. 

Ustavijo se. Rog zadoni. Večji del turške** 
spremstva je ostal na mostu in le malo se jih je pri
bliževalo vasi. Spredaj je jahala bolgarska patrulja, 
kateri je sledil njen častnik; zraven turških poobla
ščencev je jezdila gruča turških častnikov in za nji
mi turška patrulja, pri kateri se je svetila edina sali
ca, s katere so sneli belo zastavo. Bolgarski zastop
niki so pričakovali turške v peki hiši vasi Plaja; bil* 
je najboljše, močno, obširno leseno poslopje. Zunaj 
na travi so stali bolgarski konjeniki, zraščeni s sed
lom, mirni kakor kipi v občudovanja vrednem redu. 
Grobna tišina; niti enega glasu, izvzemši divjanj* 
burje. Prebivalci, ki niso pobegnili, so se zaprli pre
strašeni v svoje koče. Po zapuščeni cesti se je slišal 
jek podkev. Ko so se približali turški pooblaščenci, je 
zatrobil rog: JPozor!" Bolgarski konjeniki so poteg
nili sablje in zavzeli stališče pozdrava: Žveriketanje, 
Šviganje ojstrin in zopet kakor kipi. TurŠtt oficirji s« 
vzdignili roke in se dotaknili „kalpaka" (pokrivalaj. 
Na vseh obrazih je bilo citati prikrito ganjenje; duša 
vsakega je občutila, da se končava žalostna igra u
sode. 

V gruči turških pooblaščencev je vzbujal pozor
nost NazimpaŠa, vojni minister, generalisimus tur
ške vojske, o katerem se je dolgo Časa pomotoma mi
slilo, da poveljuje oblegani vojski v Drinopolju. Gibo
ne, mogočne postave je. Jezdil je na krasnem arab
skem konju, Nazim izgleda postaran; na njegovem ©
brazu, ki si ga ni obril že nekaj tednov, raste ščeti
nasta in bela, razmršena brada. Nosil je uniformo 
„kaki", na glavi »kalpak" iz kostanjastega astraha
na. Na prsih mnogo odlikovanj; a obraz mu je bil 
resen, mučen, poln dostojanstva. Ob njegovi desni 
strani je bil ReŠidpaša, minister trgovine, bivši po
slanik na Dunaju, ki je imeP tudi važno vlogo ob 
zadnjih laškoturških pogajanjih. Na obrazu mu je bi
la citati velika utrujenost; najbrže ga je jahanje utru
dilo. Zraven sta bila še dva druga višja častnika. 
Turški suličarji so bili dobro oskrbljeni. Nosili so si
ve turbane, narejene iz enake snovi, kakor njib suk
nje. Spadali so k najboljšim regimentom straže, a njia 
mali konji so zelo slabo izgledali. V tem, ko Turki 
izsedlavajo, prihajajo bolgarski pooblaščenci na prag, 
da jih sprejmejo. Danev in Rešid se prva približate 
in si stisneta roki. Po medsebojnem pozdravu gredo 
vsi pooblaščenci po temnih', lesenih stopnicah v nad
stropje, kjer sta dve sobi, ločeni po hodniku, priprav
ljeni za sprejem. V eno stopijo pooblaščenci, v drog* 
častniki njih spremstva. Hiša je bila obkoljena od 
straž, ki so imele strog ukaz, da se ne sme nihče pri
bližati. 

Pogovor je trajal V* ure. Ob 2. uri 80 minut so 
odšli turški jezdeci v onem redu, v katerem so pri
šli in potem, ko so bili zopet pozdravljeni z vojaškimi 
častmi, so se oddaljili na cesti Cekmedže proti temni 
črti turških postojank' v še večjem viharju. Ne vemo, 
kaj so govorili pooblaščenci, a mislimo si lahlko, kaj 
se je godilo v njih dušah, Tudi ura zmagoslavja ima 
svojo grenko stran, in Savov ter Fičev sta gotovo ob
čutila, kako .velika bolečina, k.ako velika žrtva sa
mozavesti je morala vladati v turškem vrhovnem po
veljniku, ko se je predstavil sovražniku z belo zasta
vo in priznal, da je premagam. Savov in FiČev sta u. 
mela in tudi Čutila, kake muke je prikrival Nazimpa
ša pod svojim mrzlim dostojanstvom. 

Pogajanja so imela uspeh. Kakor smo že zad
njič poročali, so zastopniki Bolgarije, Črne gore Srbi
je in Turčije dne 3. decembra podpisali premirje. Tu
di točke, ki jih vsebuje pogodba o premirju, smo že 
objavili. Določilo se je tudi, da mora država, ki hoče 
prekiniti premirje in zopet začeti z vojsko, to 48 ur 
poprej sovražni državi sporočiti. Vse sovražnosti med 

Kako se je sklepalo premirje. 
V mali vasici na bregu močvirja pri Cekmedži, 

ki leži med Cataldčo in Carigradom, so se sestali bol
garski in turški pooblaščenci k pogajanjem, katera 
začrtajo bodočnost in zgodovino peterim narodom. To 
je bil zgodovinski dogodek, bolj važen nego bitka. Obe 
utaborjeni vojski sta čakali, polni raznih čustev, na 
potek pogajanj. Nek italijanski list popisuje sestatiek 
bolgarskih in turških' pooblaščencev takole: 

Bolgarski pooblaščenci, Danev, predsednik so
branja, general Savov, vrhovni poveljnik bolgarske 
vojske, general Fičev, Šef generalnega štaba in Cap
ričikov, carjev tajnik, so se pripeljali s posebnim vla
kom do zadnje, na novo odprte postaje. 

Sestanek se je vršil v vasi Plaja, na zapadnem 
bregu obširnega močvirja pri Cekmedži. Določeno je 
bilo, da se sestanejo ob 1. uri popoldne. Ko se je pri
bliževala ura, so bili pogledi vseh obrnjeni proti ce
sti pri Cekmedži, po kateri so imeli priti Turki. A ce
sta, ki izginja med močvirjem in morjem, je bila praz
na. Za ta svečani sestanek se ni moglo izbrati bolj 
resnega kraja, nego je ta, med skalnatimi, golimi, 
temnimi gorami, ki stoje nad vasjo in med onimi vor 

Dogodki na Balkana, 



Bolgari, Srbi in Črnogorci na eni in Turki na drugi 
jorani, so sedaj ustavljene. 

Grška Še ni privolila v premirje. Iz tega se pa 
n* sme sklepati, da vlada med pjo in ostalimi zvezni
mi državami nesoglasje, ali da bi hotela Grška, ka
kor želijo to namreč prijatelji Turčije, celo izstopiti iz 
balkanske zveze. Grška naglasa, da je njeno postopa
*jo v vprašanju o premirju v prid cele balkanske dr
žavne zveze, ker hoče Grška s svojim brodovjem v E
aejskem in Jonskem morju preprečiti, da ne bi Turči
ja dovažala živež svojim četam v Epiru in pri Ca
taldČL Da je postopala Grška dogovorno in soglasno z 
atavezniki, se tudi vidi iz tega, da bodo pri mirovnih 
pogajanjih' v Londonu navzoči tudi grški pooblaščen
oi. 

Zgodovinski vlak. 
Za Časa, ko so se vršila pogajanja, so zastop

niki premagane Turčije tudi stanovali v že
lezniških vozovib. Vlak, v katerem je prebival turški 
vrhovni poveljnik NasimpaŠa, ima zgodovinsko pre
teklost. To je namreč tisti vlak, s katerim so prepe
ljali bivšega sultana Abdul Hamida v Solun v pre
gnanstvo in v katerem je sultan. Mehmed meseca ma
ja lanskega leta potoval na Kosovo polje, da bi po
zval Albance k miru. Sultan si tedaj gotovo ni mi
slil, da bodo čez poldrugo leto tam Srbi gospodarji. 
Za Časa pogajanj za premirje pa so v tem zgodovin
skem vlaku bolgarski in turški mirovni posredovalci 
arajtrkovali in. pretresovali pogoje za premirje. Iz So
fije poročajo, da si je kralj Ferdinand železniški voz, 
v katerem se je to vršilo, izprosil za  se za 
spomin. Veliki vezir KiamilpaŠa je določil, da se tej 
želji ugodi. Kakor se poroča, so udeleženci pogajanj 
»ačriali v Šipe železniškega voza svoja imena. 

Bolgarski narod  junak. 
Predno so začeli Bolgari oblegati Drinopolje, je 

vprašal car Ferdinand generala Savova, kako dolgo 
bi zamoglo Drinopolje obleganju ali napadu kljubova
ti. General je odgovoril: »Veličanstvo, Drinopolje je 
lahko v dveh dneh naše, ampak to zahteva žrtve 50 
MsoČev ljudi." 

Poročevalec nekega italijanskega lista poroča o 
tem dogodku in pripoveduje, da se je srce kralja upi
ralo tem strašnim žrtvam in kako je iz tega kraljeve
ga odpora nastal oni izborni in globoko zamišljeni 
vojni načrt, ki je Lozengrad in Lile Burgas izbral za 
središče bolgarskih vojniških dejanj ter je bolgarsko 
armado z naravnost neverjetno naglico pripeljal pred 
oarigrajska vrata. Lesene hiše v Drinopolju so že v 
plamenu in čete Rasko Dimitrijeva so že nameravale 
prodirati črez Cataldčo. In vse to se je doseglo, ker 
Je Bolgarija v tej vojni hitrosti vse žrtvovala: ker se 
jo na tisoče ranjencev prepustilo njih lastni usodi, 
ker je bilo nemogoče, jih spraviti naprej; ker se je 
tisoče in tisoče mrtvih pustilo nepolkopanih ležati na 
bojnem polju. Od začetka je bila ta borba kakor veli
kanska dirka, kakor vihar, lov brez odpoČitka, brez 
odmora, in kakor eden divji krik za maščevanje in 
za zmago, krik, ki bi se naj bil stri šele na kupolah 
Hagije Sofije. Kajti Bolgari so nameravali marširati 
v Carigrad. Da si se o tem prepričal, je bilo treba 
videti samo to ljudstvo v orožju te znamenite dni. Na
meravali so marširati v starodavni Carigrad; to je 
■jih ponos in njih cdj, ki ga Rusi pred 35. leti niso 
dosegli. 

Velikanske so žrtve, ki so jih Bolgari v tej voj
ski doprinesli. Okrog 70.000 ljudi je žrtvoval bolgar
ski narod — to je približno število Bolgarov, ki so 
mrtvi in ranjeni, in za take žrtve ima pravico zahte
vati zdravilo. V Sofiji sami je nad 6000 ranjencev, in 
danes ni na Bolgarskem mesta ali mesteca, kjer se 
rte bi nahajalo na stotine ranjencev. Na vseh javnih 
poslopjih te dežele veje danes zastava „RdeČega kri
ža"; a kljub strašnemu številu mrtvih in še večjemu 
številu ranjencev nihče ne obledi. Število ranjencev 
in mrtviji se ne razglasi, kajti misliti na to bi bilo iz
dajstvo domovine. Kakšna sila in kolika volja da te
mu narodu moč, izvršiti tak čudež? Kako je mogoče, 
zadržati matere, da ob grobovih svojih sinov ne pla
kajo? Italijanski poročevalec piše: „Sam sem videl, 
kako so te matere šle na tucate vlakom nasproti, ki 
so vozili ranjence: videl sem, kako so govorile z ob
rezanimi bojevpiki, kako so vpraševale po svojih mo
žih in sinovih. S kratko besedo so slišale nesrečo, 
svojo nesrečo. Pa ena kakor druga so ostale trdne in 
mirne in so Šle počasi skozi mpožico, ki je klicala: 
„Hura!" To je tisti skupni krik, ki je to ljudstvo po
aval na vojsko, in je tudi tisti krik, ki tudi materam 
daje tolažbo. Veliko je število Žrtev te vojske. Iz Lile 
Burgasa je pisal nek vojaški zdravnik, svoji družini 
»ismo. V tem pismu je bila samo beseda „straŠno" in 
pod njo podpis. 

In taka so vsa pisma z bojnega polja. Grozota 
vojske gre svojo pot naprej, ne da bi pripovedovala. 
Njene posameznosti, strahoto in njeno obsežnost bomo 
doznali šele po popolnem sklepu miru, potem Šele bo
do možje govorili, sedaj še ne morejo. Danes je v Bol
gariji prenehal vsak čut, vsa nežnost, vsa ljubezen in 
vsaka bol, prenehali tako kot vsako drugo delo, ki ne 
spada k vojski. Morda ne bomo pikdar izvedeli, kako 
se je pri Bolgarih pojavil tisti Čut, ki mora z lastno 
roko prelivati kri sovražnika, kateri plača svojo kriv
ilo le z življenjem, V Lozengradu je moral general Di
mitrijev z enim kavalerijskim polkom zadržati nek peš
polk, ki je v razvneti navdušenosti drvel nepremiš
ljeno proti sovražniku, še oficirji polka niso mogli za
držati. Med Lozengradom in Drinopoljem sta bila ce
la 2 infanterijska polka, prvi in šesti, popolnoma u
■ičena radi enakega divjega naskoka. Od teh dveh 

polkov je preostalo samo 70 mož in 3 oficirji. Ni sa
ma beseda, ampak resnica, da so vojaki drug druge
mu prisegali, da raje sami sebe pokončajo, kakor da 
bi prišli Turkom v roke. Pri teh dveh polkih je na 
stotine vojakov držalo to grozno prisego. 

Med tem ko se je borila armada pa bojnem po
lju v Traoiji in ko so rezervne čete vriskaje maršira* 
le proti meji, se je delalo v Bolgariji z mrzlično nag
lico za izvršitev „druge Čete", za izvežbanje nado
mestnih čet. Od vseh strapi so drli prostovoljci, ka
teri so se vežbali in čakali trenotka, ko bi končno 
vendar smeli naprej. Ta druga vojska ni obsegala 
nič manj kot 100.000 mož, ki so pripadali raznim sta
novom in so bili različne starosti. Že dne 31, oktob
ra so bile prve čete te nadomestne armade poslane 
na mejo: samo mesto Sofija je poslalo 10.000 novih 
bojevnikov v bojno črto. Med tem ko so na eni strani 
vozili vlaki ranjence v glavno meeto„ so U& drugi 
strani nove Čete korakale peš na bojno polje, ven na 
boj, tja po sledovih zmagujočih bratov. In korakali so 
mimo hiš, v katerih so ležali ranjenci, in od znotraj 
se je med solzami in' veseljem razlegala bolgarska 
bojna pesem, v kateri se med drugim pravi: „Ce le 
imaš 2 roki in eno oko, več ti treba ni, da greš na 
vojsko, svinca si pa pri TurČinu poišči". Iz teh boj
nih pesmi govori duh naroda, ki je šel v boj z name
nom, da zmaga. 

V Času zapletene in brezprimerno izpopolnjene 
vojne umetnosti, v času, ko sanjari Evropa o vojskah 
v zraku, so Bolgari pred očmi Evrope dobili vojsko z 
bajonetom, a zmagali bi bili tudi, Če bi le z bodali 
oboroženi šli v boj. Brez pisemske zpanosti, brez tiso
čero onih sil, ki so nerazdružljivo zvezane z novo
dobnimi armadami, brez konjenice, z bolj tanko od
merjeno strelnino, brez denarja so šli, pa so razpola
gali z ono močjo, h kateri je vsak prispeval, namreč 
s pogumom in z požrtvovalnostjo. Med tem, ko se zu
naj borijo vojaki s sovražnikom, se bori cela dežela z 
revščino: družine vpoklicanih se preživljajo na dan s 
40 vinarji, uradniki prepuščajo svojo plačo. Kri, sol
ze, lakota, pomanjkanje, vse prenaša ta dežela z ve
seljem, vse prenaša ljudstvo, ki je po številu komaj 
tako veliko, kot prebivalstvo mesta London, Predsta
vimo si, kaj to pomeni. Od vseh tisočev ranjencev in 
pohabljenih, ki se vrnejo domov, ne izda niti eden 
svojim najljubšim ljudem kraja, kjer je padel. Kajti 
tako h'oče vojna postava. Nobeden od onih, ki so se 
vrnili, ne odpre ust, da bi pripovedoval o svojih uti
sih' in dogodljajih. Nobeden ne bo izdal materi, ženi 
ali sestri tovariša, ki je padel zraven njega, da se 
sin, mož ali brat ne nahaja več med živimi. Ta ne
prodorna tajnost, ki plava nad to vojsko, je najbolj 
čudovita, pa je le mogoča, če se vse ljudstvo, vsalk 
poedinec, z veseljem žrtvuje za svojo ljubljeno domo
vino . . . 

Število IS. in Carigrad. 
Malo je menda onih, ki se zanimajo sedaj, ko 

je bil Carigrad v veliki nevarnosti, za številke, ki so 
v zvezi s Carigradom. Splošno je znano, da je padel 
Carigrad leta 1453 Turkom v roke, Svota teh številk, 
če jih seštejemo, znaša število 13, ali kakor prazno
verni ljudje mislijo, nesrečno Število. Pa tudi svota 
letnice 1912 znaša — 13, to je isto nesrečo prinaša
joče število. Zveza teh številk bo še bolj čudna, če 
se bo Bolgarom res posrečilo, še pred 1. jan. 1913 
marširati v Carigrad; posrečilo pa bi se bilo, če ne 
bi velevlasti in tudi Turčija to preprečile. Zanimivo 
vlogo igrajo v zgodovini Carigrada ip sploh rimske
ga in grškega carstva, tudi imena. Znano je na pri
mer, da je ustanovil Rim Romulus, ki je bil prvi rim
ski kralj; prvi rimski cesar se je zval Avgustus. 
Zadnji ramski cesar, ki je umrl za časa razpada z&
hodnorimskega cesarstva, pa se je imenoval Romu
lus Avgustulus. Slično je dobil tudi Carigrad (Kon
Štantinopel = Konštantinovo mesto) ime po svo
jem ustanovitelju, cesarju Konstantinu, Sultanu, ki je 
premagal Carigrad, je bilo ime Mohamet; enako se 
zove tudi sedanji vladajoči turški sultan. 
Koliko sveta so Balkanci Turkom odvzeli v vojski? 

Bolgarska, ki obsega 96.000 kv. km, je zasedla 
70.000 kv. km turškega ozemlja, — Grška, ki meri 65 
tisoč kv. km, je zasedla 20,000 kv. km. — Črna gora 
obsega 9000 kv. km, je zasedla 11.000 kv. km„ in Sr
bija, ki obsega 46.000 kv. km, je zasedla 48.000 kv. 
kilometrov. 

Turške grozovitosti. 
Poročevalec dunajskega lista ,„Reichspost" po

roča iz Soluna grozovite podrobnosti o turških kru
tostih na podlagi prizorov, ki jih je imel priliko sam 
videti. Poročevalec piše med drugim tudi sledeče: 
Turki so zapustili okoli Soluna eno samo veliko poko
pališče. Vse krščanske vasi so požgane do tal, možje, 
žene in otroci so vsi ubiti, deloma so jih na najgro
zovitejši način poklali. Vso Živino so odgnali in po
lja popolnoma opustošili. Od Djuma Balija do Demir 
Hisarja leži nad 2000 trupel opdotnega prebivalstva, 
ki so jih Turki grozovito razmesarili. Pogled na to 
morišče je nepopisno strahovit. Ko so se bolgarski 
vojaki bližali Solunu in so videli turška grozodejstva, 
se jih je polastilo tako razburjenje. in besno ogorče
nje, da so se kruto maščevali nad nečloveškimi Tur
ki,, Vsakega moškega Turka, ki so ga kje dobili, so 
neusmiljeno pobili, prizanesli so samo ženam, otrokom 
in starcem, drugo vse je moralo v smrt. — Kot do
kaz, kako živinsko ravnajo Turki, naj služi samo e
na slika s tega;morišča: Turki so v vasi Petriči po
lovili 8 mladih deklet od 10—12 let, jih najprej živin
sko posilili in potem iztrgali dekletom roke ter jih pu
stili tako ležati na polju. Par ur pozneje so prišli tu 
mimo bolgarski vojaki in se jim je posrečilo rešiti še 

i dekleta. Dopisnik je videl ta 4 dekleta v borniantei 
in izvedel od strežnic razne podrobnosti teh turških 
grozovitosti. Neki bolgarski kavalerijski častnik m* 
je tudi pravil, da so videle bolgarsko čete tako stra
hovito živinske prizore, da so vojaki, navajeni Irvi 
in groznih prizorov, vstrepetali groze in se laf*r 
divji vrgli na barbarske Turke. 

Srbska požrtvovalnost. 
Priprost srbski kmet iz Banata na Ogrskom je 

prišel v Belgrad, stopil v urad Rdečega križa in po
ložil na mizo 6 tisočakov, rekoč: „Tukaj imate moj 
izkupiček za prodano žito; naj bo v pomoč ranjen
cem!" — Vprašajo ga po imenu, toda kmet zamahne 
z roko: »Pustite to! Da je le Kosovo maščevanol" — 
Pozdravi in odide. Sledili so mu in v gostdni, tjer 
se je ustavil, izvedeli za njegovo ime. Toda pi HOTD
lil, da se mu ime objavi. Zgodovina ga bo n=att» v 
»Zlati knjigi kraljevine Srbije", 

* * 
* 

Grki se vojskujejo naprej. 
Dne 4. decembra sta dve grški vojni ladji stee

Ijali na albansko mesto Valona, ki leži južno od Dsa
ča ob Jadranskem morju. Mesto je peutrjeno. Ena 
krogla se je razpočila med laškim in avstrijskim po
slaništvom. Med prebivalstvom je nastal velik strah. 
Po daljšem obstreljevanju sta grški ladji odpluli. Na
čelnik albanske vlade, Kemalbej, je pri grški vladi i» 
oblastvih protestiral proti obstreljevanju mesta, Grki 
izjavljajo, da niso imeli namena, obstreljevati mesto, 
ampak, da so ladje, ki stražijo obrežje, opazile pri 
Valoni oboroženo četo. Misleč, da hoče ta četa ladje 
obstreljevati, so Grki z ladij izstrelili nekaj strelov, 
na kar je taista četa razvila belo zastavo, — Grki 
baje tudi pripravljajo na odločilen napad na mesto 
Janina. Dne 8. decembra so zasedle grške Čete ž« 
mestece Sv, Jiurij, ki leži le Še 4 ure od Janine. 

Pred Skadrom. 
Dočim se Črnogorci strogo drže premirja, «* 

Turki dne 6. in 7. decembra neprestano streljali na 
Črnogorske utrdbe na SiroČki gori in Obliki. Črno
gorci niso odgovarjali. Ko so odposlanci Črne gore 
skupno z avstrijskim poslanikom nesli k poveljniku 
Skadra, Asan Rizabeju pismo, v katerem mu nazna
njajo sklep premirja, je ta odgovoril, da ne sprejema 
nobenih4 navodil od koga drugega kakor od svojega 
vrhovnega poveljnika Nazimpaše. Ko so odposlanci 
odšli, je poveljnik odredil izpad. Črnogorci so to pot 
odgovorili in Turke po 2urnem boju vrgli nazaj. Dne 
8. t. m. so Črnogorci zopet poslali v Skader svojega 
posredovalca h Asan Rizabeju z zahtevo, naj trdnja
vo preda. Poveljnik je pustil Črnogorca dolgo čaka
ti, nazadnje je pa izjavil, da ga ne more sprejeti Po
sredovalec se je vrnil, Turki so nato zopet začeli na 
celi Črti obstreljevati črnogorske postojanke, a Črno
gorci jim niso odgovarjali. 

Črnogorsko ljudstvo s premirjem pi zadovoljno, 
akoravno je vojska stala Črno goro veliko žrtev na 
ljudeh in denarju, Črnogorci se resno boje, da n* do
be Skadra, Značilno je, da je Črnogorska vlada sku
šala sklep premirja v javnosti prikriti. Ljudstvo je 
izvedelo o premirju šele iz brzojavk avstrijskega br
zojavnega urada. 


